
MEYER SCHNEEPFLUG FÜR 
ALLRAD PKW'S &  
LEICHTE NUTZFAHRZEUGE
GEBRAUCHS- UND 
WARTUNGSANWEISUNG 

Bitte vor der Inbetriebnahme, sorgfältig die 
Gebrauchs- und Wartungsanweisung lesen. 
ALLE VORGABEN MÜSSEN GENAU BEACHTET 
WERDEN. 



 

 

 

chne uge.  
e auchs- und 

n, u

, kön fektive Räumungsarbeiten.  
Allrad-PKWs und leichte Nutzfahrzeuge auf unsere Internetseite 

r wenige Minuten aber es wird Ihnen über Jahre zu Gunsten kommen. Sobald Sie 
icks für den Betrieb und die Wartung Ihrer Ausrüstung, und Informationen 

en Fall, dass Sie irgendwann doch unser Serviceangebot benötigen, 
.  

r neuen, sowohl zuverlässigen als auch leistungsfähigen Ausrüstung werden für 
 mehr sein.  

Falls Sie Fragen haben über Ihr neuer Meyer Schneepflug, finden Sie uns auf unserer Internetseite: www.meyerproducts.com. 
Mit freundlichen Grüßen, 
Customer Service 
Meyer Products LLC 
18513 Euclid Avenue 
Cleveland, Ohio 44112 
216-486-1313 
 

 

Danke 
Danke dass Sie Meyer gewählt haben, für den Kauf eines S
Bitte nehmen Sie sich Zeit Ihre neue und besonders standhaft
Wartungsanweisung. Dieses Handbuch lässt sich leicht lese
den Betrieb Ihrer Ausrüstung optimieren, können. Sie werden 
Ausrüstung unter besten Sicherheitsbedingungen ausnützen
Wir bitten Sie Ihren neuen Meyer Schneepflug der Reihe für 
meyerproducts.com, zu registrieren. Es dauert nu
registriert sind, bekommen Sie regelmäßig Tipps und Tr
über unsere neusten Produkte und Serviceangebote. Und, für d
kann Ihr lokaler Serviceanbieter Ihren Fall schneller bearbeiten
Danke noch einmal für Ihr Vertrauen. Dank Ihre
lange Zeit, auch die schneereichsten Winter, kein Hinderni

epfluges der Reihe für Allrad-PKWs und leichte Nutzfahrze
Ausrüstung ausführlich zu erkunden beim Lesen der Gebr
nd gibt Ihnen viele nützliche Tipps wie Sie Zeit sparen, und zugleich 
auch entdecken wie Sie die Montage schnell durchführen, und Ihre 
nen für richtig ef

ss
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WARNHINWEISE 
 

 
müssen wegen akuter Verletzungs- und Lebensgefahr, genau beachtet werden. 
Symbol für die allgemeine Sicherheitswarnung. Warnt über Verletzungsgefahren. Alle mit diesem Symbol verbundenen Vorgaben 

 

 
 
 

GEFAHR Deutet eine akute Risikosituation an die schwere Verletzungs- und Lebensgefahr in sich trägt. 
 
WARNUNG Deutet eine Risikosituation an, die schwere Verletzung- und Lebensgefahr in sich trägt. 
 
ACHTUNG deutet eine Risikosituation an, die leichte Verletzungsgefahr in sich trägt. 
 
ACHTUNG Ohne Symbol für Sicherheitswarnung, deutet eine Risikosituation an, die Materialschaden in sich trägt. 
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etwa 8 
und Tiere, bewahren. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr.  

er Arbeit, Sicherungsstift richtig einstecken. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und 
gefahr und/oder Risiko eines Materialschadens. 

Vor jeder Wartungsarbeit oder wenn das Fahrzeug nicht benutzt wird, immer die Räumleiste bis zum Boden senken. 
Bei Nichtbeach
 
Meye Beziehung mit Allrad-PKWs 
und leichten ahrzeuge ist untersagt; 
Materialschad tung der Vorgaben, schwere 
Verletzungs- un
 

es. Das ist für Ihre Sicherheit 
Lebenswich tung der Vorgaben, schwere 
Verletzungs- un
 
Der Meye  Lizenz, betrieben 
werden. Körp Verletzungs- und 
Lebensgefa
 
Um ungewollte en wenn die Ausrüstung 
nicht benutzt wir Lebensgefahr. 
 

 dient ausschließlich der Räumung der Fahrweg Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere 
. 

und Bindungen). 
s führen. Be tbeachtung 

icht ändern; der Schild kan ungewollt 
. 

kann das Fahrzeug brutal zum 
gefahr. 

ten, nie mischen. Hydraulickflüssigkeiten sind nicht alle 
rluste und Materialschaden, führen. Bei Nic tung der 

er Stromve ung und der 
e V zungs- und 

Lebensgefahr. 
 
Das Fahrzeug darf nicht übelastet sein. In keinem Fall darf das Gesamtgewicht des Fahrzeuges, dh. mit 
Schneepflugausrüstung, Zubehör, Fahrer, Beifahrer, Fahrzeugzubehör, Flüssigkeiten auf normal Stand und Last, die 
maximale Achslast oder das maximale zulässige Gesamtgewicht, überschreiten. Diese Angaben stehen auf dem 
Türrahmen, auf der Fahrerseite (Sicherheitszertifikat). Um eine Überlastung der Vorderachse zu vermeiden, kann 
Ballast im hinteren Bereich, eingesetzt werden. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und 
Lebensgefahr. 

Nicht auf
. mit Personen 

 die Ausrüstung steigen, oder sich darauf setzen. Während der Arbeit, einen Sicherheitsabstand von 
m
 
Vor d
Lebens
 

tung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr.   

r Schneepflüge dienen nur der Schneeräumung der Fahrwege, und dies nur in 
 Nutzfahrzeugen. Der Anbau der Ausrüstung auf schwerere Kraftf
en an Fahrzeug und Ausrüstung sind damit verbunden. Bei Nichtbeach

d Lebensgefahr. 

Dieses Handbuch sorgfältig lesen, vor Inbetriebnahme des Meyer Schneepflug
tig. Alle Vorgaben müssen genauestens beachtet werden. Bei Nichtbeach

d Lebensgefahr. 

r Schneepflug darf nur von qualifizierten Fahrern mit entsprechender und gültiger
er immer im Fahrerraum lassen. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere 

hr. 

Bewegungen des Schildes zu vermeiden, immer die Steuerung ausschalt
d. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und 

Der Meyer Schneepflug
Verletzungs- und Lebensgefahr
  
Vor und nach jedem Einsatz, die volle Ausrüstung überprüfen (Schild, Anhängerkupplung 
Verschleißte oder beschädigte Teile können zu ungewollten Bewegungen des Schilde i Nich
der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr.  
 
Während der Fahrt vor und nach dem Einsatz, die Lage des Schildes n n sich 
senken. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr
 
Bei der Arbeit, immer den Sicherheitsgurt anlegen. Ein verstecktes Hinderniss 
stoppen bringen. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebens
 
Hydraulickflüssigkeiten verschiedener Hersteller und Sor
unter sich kompatibel, und können zu Leistungsve htbeach
Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr.  
 
Wartungsarbeiten nie durchführen, wenn die Steuerung an ist, und/oder der Schild mit d

en, schwer
rsorg

Halterung des Fahrzeuges verbunden ist. Bei Nichtbeachtung der Vorgab erlet
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Vor dem Einsatz oder vor einer Wartungsarbeit, das Handbuch sorgfältig lesen. Alle Vorgaben müssen genau 

Sicherheitsmaßnahmen treffen, wenn die Hydraulicksteuerung in Betrieb ist, und der Schild in Hebeposition steht. 
ug geparkt ist. Bei 

or dem aufsetzen des Fahrzeuges auf eine Wagenhebebühne, die volle Ausrüstung abmontieren. Bei 

ten, 8 km/h 
nicht überschreiten. Immer den Zustand der Fahrbahn genau erkennen. Immer die Räumleiste sauber halten. Bei 
Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr . 
 
Die Sicherheitsvorkehrungen immer genau einhalten bei der Wartung des Hydrauliksystems. Die unter Druck 

nach außen zu leiten. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, 
hwere Verletzungs- und Lebensgefahr. 

rbeit nie rauchen. Keine Flammen in 

en, leichte Verletzungsgefahr. 

 Materialschadens.  

agen, und eine angemessene Lüftung gewährleisten. Batterien enthalten Schwefelsäure die Haut und 

, oder schlagen Sie 

es kann die Garantie Ihres neuen Fahrzeuges beeinträchtigen. Für weitere 

anleitung. Gefahr eines Materialschadens. 

, wenn 

rderräder und eine Neueinstellung des Leuchtwinkels der 
rontscheinwerfer, nötig sein. Dieses liegt unter der Verantwortung des Monteurs. Bei Mängel, Gefahr eines 

beachtet werden. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr.  
 

Bei einem Hydraulickfehler, der Schild erst dann zu Boden senken, wenn das Fahrze
ichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr . N

 
V
Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr. 
 
Bei Fahrten zwischen den Räumungsarbeiten, 16km/h nicht überschreiten; während den Räumungsarbei

stehende Hydraulikflüssigkeit kann in die Haut eindringen, und Verletzungen verursachen. In diesem Fall, sofort 
einen Arzt aufsuchen. Bei Nichtbeachtung der Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr . 
 
Abgase sind gefährlich: selbst das Inhalieren einer geringen Dosis kann tödlich sein. Den Motor nie in einem 
geschlossenen Raum laufen lassen, ohne die Abgase 
sc
 
Kraftstoff ist entzündlich, und setzt explosive Schadstoffe frei. Während der A
der Nähe des Tanks oder der Kraftstoffleitungen. Kraftstoffrückstände sofort beseitigen. Bei Nichtbeachtung der 
Vorgaben, schwere Verletzungs- und Lebensgefahr. 
 
Unter der Schneedecke versteckte Hindernisse sofort melden, um Schäden an der Ausrüstung oder an Dritte zu 
vermeiden. Bei Nichtbeachtung der Vorgab
 
Ein Gegengewicht zum Ausgleichen des Fahrzeuges kann nötig sein um ein Übergewicht der Vorderachse zu 
vermeiden. In diesem Fall muss das Gegengewicht in einem Mindestsicherheitsabstand von 607 mm von der 
Hinterachse, stehen. Gefahr eines
 
Autobatterien produzieren gefährliche entzündliche Gase. Rauchen sowie offene Flammen oder Funken deshalb 
beim manipulieren der Batterien vermeiden. Beim entladen oder bei der Arbeit in der Nähe der Batterien, eine 

chutzmaske trS
Augen verletzen, und Kleidung beschädigen kann. Gefahr eines Materialschadens. 
  
Für die Montage an besondere Fahrzeuge, wenden Sie sich bitte vorher an Ihren Vertragshändler
in unserer Internetseite nach. Gefahr eines Materialschadens. 
 
Die Montage des Schneepflug
Informationen, wenden Sie sich bitte an Ihren Vertragshändler, oder lesen Sie das Handbuch. Gefahr eines 
Materialschadens. 
 

erlust der Garantie bei Nichtbeachtung unserer MontageV
 
ACHTUNG: vor der Montage, Batterie ausschalten um Schaden am Stromkreis zu vermeiden. Keine Schweiß- 

der Bohrarbeiten am Fahrgestell. Gefahr eines Materialschadens.. o
 
Die höchste Pflicht des Fahrers ist, beim Fahren und beim Arbeiten, alle Sicherheitsvorkehrungen genau 
inzuhalten. Höchste Konzentration auf die Straße vermeidet Unfälle. Mobile Funkgeräte nur dann benutzene

keine Gefahr besteht. Gefahr eines Materialschadens. 
 
Nach der Montage, kann ein Auswuchten der Vo
F
vorzeitigen oder ungleichmäßigen Verschleißes der Reifen. Falls nötig, Einstellungsvorgaben des 
Fahrgestellherstellers einhalten. Gefahr eines Materialschadens. 
 
 

 

 



 

 

Einleitung 
 
Die

ff
ses Handbuch von Meyer Products soll Ihnen helfen, das Beste aus Ihrem Schneepflug zu holen, und seine Tugenden in Sachen Sicherheit und 

cken. Nehmen Sie sich Zeit alles richtig zu verstehen. Beachten Sie alle Vorgaben für die Handhabung und Wartung, und wenn 
rm kommt, werden Sie in wie ein echter Profi, meistern.  

uslösen eines Airbags während der Räumungsarbeiten mit dem Meyer Schn

E i nz zu entde
nn er Schneestu

TUNG: das eepflug wird nicht von der Meyer Products 
r

ieser Sch epflu icle Safety Standards) und der OEM (Original 
qu ent Manufacturer), gestaltet. 

eg rieren Sie bi
ne  über Jahre ür den Betrieb und 

ie artung Ihr Ausrüstung, und Informationen über unsere neusten Produkte und Serviceangebote. Und, für den Fall, dass Sie 

chtung: nur ge
ahrzeuge ist unt

 
nd  Ausf

o  3 2”x2”: 136,08 kg Auslegung Sollgewicht  – 1.361 kg Sollzuggewicht. 

as Hyd uliksy
ydraulik k
ei

ä einer Produktver

e istrier

er hneepflug auf unserer Internetseite www.meyerproducts.com zu registrieren; nur so 
i eren Sie Ih

am      _______

dr ____ ______________ 

  _______

a ____

Käufer

on ktperson___________________________________________________________________________________________ 

tad _

___________________________________________________ Postleitzahl    _________________________ 

elefonnummer__

______ _________________________________________ 

au tum       ___

ah

rzeug, Baujahr ______________________________________________ Fahrzeug, Seriennummer_____________________________ 
 

estellnummer Kontrollsystem _____________________________________________________________________________________ 

Seriennummer Schild _________________________________________________________________________________________ 
 
Hersteller Anhänger ________________________________________________________________________________________ 
 
 

zie
da
.AC

 d
H
an

 A
Ga
 

tie gedeckt. 

D ne g wurde von Meyer Products gemäß Richtlinien der FMVSS (Federal Motor Veh
E ipm
 
R ist tte Ihren neuen Meyer Schneepflug auf unserer Internetseite meyerproducts.com. Es dauert nur wenige Minuten aber es wird 

 zu Gunsten kommen. Sobald Sie registriert sind, bekommen Sie regelmäßig Tipps und Tricks fIh n
d W er 
irgendwann doch unser Serviceangebot benötigen, kann Ihr lokaler Serviceanbieter Ihren Fall schneller bearbeiten. 

eignet für PKW'S und leichte Nutzfahrzeugen mit Allrad- oder Zweiradantrieb. Eine Montage auf nicht geeignete 
ersagt.  

 
A
F
Lich

uf
tmaschine: Minim

ngung muss
um 60 A. Batterie: Minimum 70 A (550CCA/ A Kaltstart). Geeignet für Anhängerkupplung 2”, Kategorie 3. Die vordere 

für die 113,4 kg Zusatzgewicht des Schildes und der Hebevorrichtung ausgelastet sein. Montage nur auf ab Werk Fahrzeuge ohne 
ederung zum erhöhen des Fahrzeuges. 

 Anhängerkupplung der Kategorie

A
Ä

hä
erung der

 
K mpatibilität für die vordere
 
D ra stem des Meyer Schneepfluges wird trocken transportiert. Das System ist nur genehmigt für Meyer M1 

eit. 
 7. 

H flüssig
W
 

teres, sehe Seite

Gem ß s besserungspolitik, beinhaltet Meyer Products das Recht vor, Design und Technik seiner Produkte, Pflichtlos zu verändern. 

 
 
 

R g ungsformular: 
 
V gessen Sie nicht, Ihren Meyer Sc
akt vi re kostenlose Garantieverlängerung. 

_____________________________________________________________________________________ 

___________________________________________________________________________

 
N
 

e   

A esse  _______
 
Stadt  _______________________________________________________________________________________________ 
 
L
 

nd __________ __________________________________________ Postleitzahl    _________________________ 

s (Firmenname) ________  __________________________________________________________________________ Namen des 
 
K ta
 
Adresse ____________________________________________________________________________________________________ 
 
S
 

t __________ ___________________________________________________________________________________________ 

Land _____
 
T __________________________________________________________________________________ 

________________________________________________
 
Email________
 
K fda ___________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________ Fahrzeug, Modell _________________________________ 
 
F
 

r ug, Marke ze _

Fah __

B
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SCHNEEPFLUG 
 
Ihr neuer Meyer Schneepflug besteht aus zwei Packungen: die Packung mit dem 
Schild, und die mit der Hydraulik-Hebevorrichtung. 
 

Geeignetes Werkzeug: 
 

             Pflugschild   

 
                               

 

Schneidezange 

Knarren Schlüssel 1/2” + Schlüssel 15/16”  

Maulschlüssel ½”                           Maulschlüssel 15/16” 

 
              Hydraulik-Hebevorrichtung    

Maulschlüssel 8 oder 10 mm 
 (Sh. Fahrzeug) 

Maulschlüssel 12 mm 

 
 
 
 

 

ile :  
1. Pflugschild  Steuerung 

elbaum 

 
Packungsinhalt :  Nicht abgebildete Te

2. Hydraulik-Hebevorrichtung Kabelbaum Fahrzeug 
3. 
4. 

Hebezylinder mit Schwenksteuerung Auto oder Komfort 
Haube Hydrauliksystem 

Verlängerungsschnur Kab
Fahrzeug  

5. Beutel Teile Pflugschild (08275 Seite 18 oder 08276 Seite 21) Flansche 
6. 
7. 

Beutel Montageteile (08279 Seite 18 oder 08280 Seite 21) 
Hydraulikflüssigkeit (2 Behälter) 

Schild Begrenzer 
Anhängerkupplung (getrennt 

8. Polfett  verkauft) 
 
CHERHEITSWARNUNGEN – Siehe Def. auf Seiten 2-3   27, 28 SI  12 

 

 



 

 
SCHRITT 1: 
MONTAGE PFLUGSCHILD UND HYDRAULIK-HEBEVORRICHTUNG  
 

 
 
SCHRITT 1
Der Schild auf die H 3) 
aus dem Montag
 

SCHRITT 1
Die Räder mit k en 

-Rahmen der Hydraulik-Hebevorrichtung unten am Zylinder; Befestigung erfolgt mit 3 Beta-Stifte (Bild 6) aus dem Montageteile 
eute

 

SCH T
Den e Rahmen 
Gerät t ” Stifte, befest  die 
4 1/2” Sch ass die 2 übrigen 1/2” Scheiben auf den 1/2” dungsstiften, sitzen, vor dem 
mont  rs mit Schwenksteuerung. 
 

SCH T
Haube abn d den Behälter des Hydrauliksystems (Bild 10) mit der mitgelieferte flüssigkeit Meyer M-1 bis zur 

arki ng auf dem Behälter (Bild 11), auffüllen. Haube wieder aufsetzen. 

a 
ydraulik-Hebevorrichtung befestigen (Bild 1) mit 5/8-11 x 5” Schrauben (Bild. 2) und 5/8-11 Muttern (Bild. 

eteile Beutel. 

b 
urzem Stift an beiden Seiten der Drehstange des Schildes befestigen (sh.Bild 4 und 5), und das andere Rad auf d

A
B l. 

RI
Heb

T 1c 
zylinder mit Schwenksteuerung Auto oder Komfort auf den A-

ten 1/2 x 3” (sh. Bild. 7), mit 61/2” Scheiben und 2 1/8” x 1-5/16
montieren; dabei auf beide U-förmige 

igen (sh. Bild 8). Sich versichern, dass
 x 3” Verbin

epla
eiben wie auf Bild 8 sitzen, und d

ieren der 2 1/8” 1-5/16” Stifte. Bild 9 zeigt die Sollmontage des Hebezylinde

RI T 1d 
ehmen, un n Hydraulik

M eru
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SCHRITT 1e 
Schild Begrenzer an beiden Seiten des Pflugs wie unten abgebildet mit 5/16-18 x 1” Schrauben,  5/16 Scheiben und 5/16-18 Mut
befestigen. 

tern, 

 

 

 
 
 

Der Meyer Schneepflug sollte wie unten abgebildet, montiert sein. 

 

* Abbildung zeigt Ausstattung mit Hebezylinder mit 
Schwenksteuerung Komfort 

 

 



 

 

SCHRITT 2 : 

 

STROMANSCHLUSS DER AUSRÜSTUNG 
 

 

SCHRITT 2a 
aum des Fahrzeuges vorsichtig auf die Fahrzeugbatterie setzen. Fern bleiben von heißen, spitzen und mobilen Elemen

des Fahrzeuges. Für einen sicheren Anschluss, benutzen Sie die mitgelieferten Flansche. Das schwarze Kabel mit dem Minus(-)
ie (Bild 12), und das rote Kabel mit dem Plus(+) Pol der Batterie (Bild 13), verbinden 

SCHRITT 2b 
Die Verlängerungsschnur des Fahrzeug Kabelbaums sorgfältig mit dem Fahrzeug Kabelbaum, verbinden. Fern bleiben von heiß
spitzen und mobilen Elementen des Fahrzeuges. Für einen sicheren Anschluss, benutzen Sie die Mitgelieferten Flansche. Die 
Steuerung mit der Verlängerungsschnur, verbinden (Bild 14). 

SCHRITT 2c 
 montieren (sehe Vorgaben auf Seite 5); dabei den Anweisungen des Herstellers folgen. Die Bodenfreiheit an der Mitte d
 messen. Die Bodenfreiheit (Maß A) soll zwischen 254 mm und 330 mm liegen (Bild 15). Der Abstand zwischen

Stiftloch der Halterung und dem äußeren Ende der Stoßstange u cht größe
als 215,9 mm (Bild 15). Liegen die Maße über den Vorgaben en Hersteller oder den Vertre

ung Für die entsprechende anpassungs- Nachrüstung.  

(A) min. 254 mm – max. 330,2 mm 

(B) max 215,9 mm 

   
 

Der Kabelb ten 
 Pol 

der Batter
 

en, 

 

Halterung er 
Halterung  dem 

r sein 
iber der 

alter

 
 

nter der Motorhaube, messen. Dieser Anstand soll ni
, wenden Sie sich bitte an d

H
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SCHRITT 3: MONTAGE DER AUSRÜSTUNG AUF DAS FAHRZEUG 

er Schild langsam nach vorne rollen bis zur Halterung 
s Fahrzeuges; dabei das männliche Rohr am Rahmen 
r Hebevorricht

Halterung
« lift here »
Ausrüstung in das weibliche Ro
Bolzenlöcher 
Sollmontage ist 
 

 
CHRITT 3a S

D

ung auf das weibliche Rohr der 
, ausrichten (Bild 16). An der markierten Stelle 

 (Bild 17), leicht anheben, und die ganze 
hr schieben, bis dass die 

aufeinander treffen (Bild 18. Die 
auf Bild 19 abgebildet. 

de
de

Sicherheitsstift rausziehen 

 
                                  
 
 

                                                                         Hier anheben und an das Fahrzeug schieben 

Hier anheben 
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SCHRITT 3b 

ie Wasserdichten Schutzkappen der Stecker der Kabelbäume 

 

D
des Schildes und 
einschmieren und v

des Fahrzeuges, entfernen. Pole mit Polfett 
erbinden.  

 
 
SCHRITT 3c 
Steuerung auf « on » stellen. 

  
                      Nr. . #22830) 
 
 
 
 

                                                          Schwenksteuerung Auto (Best.-Nr. #22846)         Schwenksteuerung Komfort (Best.-

  
         Schwenksteuerung Auto (Best.-Nr.  #22846)                    Schwenksteuerung Komfort (Best.-Nr.  #22830)   
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Heben (UP) 
Heben(UP) 

Senken 
(DOWN) 

Senken
(DOWN)

Schwenksteuerung 
links

Schwenksteuerun
g rechts 

 



 

 
SCHRITT 3d 
Der Schild anheben. Die zwei vorderen Räder auf 
180° hochsetzen (Bild 20), und das hintere Rad 
auf 90° (Bild 21). So steht der Pflug in 
Räumungsposition. 
 
 
 
 
 
SCHRITT 3e 
Der Schild 10-mal heben und senken 
(Schwenksteuerung Komfort, auch 10-mal nach 

links drehen). So wird das 
ydrauliksystem automatisch entlüftet. Der Schild 

ie Steuerung auf 
 Flüssigkeitsstand im Behälter 

llieren (Bild 22), und 
ggf. nachfüllen (Bild 23, s. o. Schritt 1d). Haube 
auf das Hydrauliksystem wieder aufsetzen, und 
beidseitig mit den Riegeln befestigen (Bild 24). 
Die Riegel sind fest wenn die Klemmen selbst fest 
sitzen.  

rechts und 
H
bis zum Boden senken, und d
« off » stellen. Den
des Hydrauliksystems, kontro

 
 
Betrieb der Schwenksteuerung Auto (Best.-Nr. #2
Die Steuerung auf « on » stellen. Der Heben/Senken Scha hild hebt sic lle des 
Up/Down Schalters. Wird der Schalter freigestellt, setzt er sich automatisch in die neutrale Position. Der Schild se  Stelle 
des Up/Down Schalters. Der Schild bleibt dann solange in Tiefstellung (auch « Schwimmstellung genannt), bi r den 

 
t 

utomatisch, senken. Kontrollieren, dass die Steuerung auf « off » steht ,wenn die Ausrüstung  außer Betrieb ist..   

etrieb der Schwenksteuerung Komfort (Best.-Nr. . #22830):  
ie Steuerung auf « on » stellen; on/off Schalter drücken, bis dass das Leuchtsignal ange ken auf den 

h drücken auf den linken Pfeil; u  Senken des 
 Wird der « down » Pfeil m r Schild in 
ibt das Elektroventil unter Spa r in Kontakt 

 geht der Schild aus der Schwim hrbahn-Profil 
st die Steuerung en in einem 

r rechts dass nie utomatisch 
im Heben, 6 Seku n zurück zur 

 Kontrollieren, dass die Steuerung a b ist .   

hes Heben/Senken des Schilde
e folgende Anweisungen beachten. Ist de er 

Senken Gänge
seln möglich, zwischen:  

iert ist) 

 der Freihand-Räumungsmodus odus für die 

atisch, sobald der Fahrer den Rü
eschaltet wird.  

nn der Freihand-Räumungsmodus  Der Schild 
inschaltet. Gelangt das Fahrze  einschalten, 

FP Knopf drücken bis dass das H

2846):  
lter des Schildes hat 3 Positionen. Der Sc h beim drücken auf die obere Ste

nkt sich beim drücken auf die untere
s der Bediener auf « up » drückt, ode

Schalter in die neutrale Position, setzt. Steht der Schalter in « down » Stellung, bleibt  das Elektroventil unter Spannung, so dass die Räumleiste bei jedem
Profil, immer in Kontakt mit der Fahrbahn bleibt. Steht der Schalter in neutraler Position, kann sich – falls das Fahrbahn-Profil sich ändert – der Schild nich
a
 

B
D
« 

ht (1 Sekunde). Heben des Schildes ersteht durch drüc
nd nach rechts durch drücken auf den rechten Pfeil.

ehr als eine Sekunde lang gedrückt, setzt sich de
nnung, so dass die Räumleiste bei jedem Profil, imme
mstellung heraus, kann sich aber nicht – falls das Fa

sgestattet. Der Schild steht nie länger als 4 Sekund
nden in einem Gang, dauert. Die Steuerung stoppt a

nden beim Drehen). Steuerung und Zeitrelais kehre
uf « off » steht ,wenn die Ausrüstung  außer Betrie

s) seiner 22830 HFP Freihand-Steuerungen. 
r Freihand-Räumungsmodus (HFP

 beim drücken des HFP Knopfes, aktiviert. Standardm

ckgang des Fahrzeuges einschaltet. 

 bereits aktiviert ist, einmal den HFP Knopf drücken.
ug an das Ende der zu Räumenden Strecke, Rückgang

FP Leuchtsignal, ausgeht. 

up » Pfeil. Drehen des Schildes nach links, entsteht durc
Schildes entsteht durch drücken auf den « down » Pfeil.
Schwimmstellung. Steht der Schild in Schwimmstellung, ble
mit der Fahrbahn bleibt. Beim drücken auf den „up“ Pfeil,
sich ändert – automatisch, senken. Aus Sicherheitsgründen i
Gang in Hebeposition. So auch beim drehen nach links ode
jeden Gang dessen Länge die Sollwerte überschreite
Ausgangsposition sobald der laufende Gang gestoppt wird.
 
2011 ändert Meyer die Funktionen ALM/ARM (automatisc
Ist Ihre Steuerung mit der HPF Funktion ausgestattet, bitt
den Gang Schalter des Fahrzeuges zur Steuerung der Heben/
Beim drücken des HPF Knopfes der Steuerung, ist ein Wech
• Räumungsmodus im Rückgang (Standardmodus wenn
• Räumungsmodus im Vordergang 
• On/Off 
 
Räumungsmodus im Rückgang 
Steht die Steuerung auf « on » und auf Standardmodus, wird
HPF Funktion ist die Räumung im Rückgang. 
Im Rückgangs Räumungsmodus, senkt sich der Schild autom
Der Schild hebt sich automatisch sobald der Vordergang eing
 
Räumungsmodus im Vordergang 
Zum aktivieren des Räumungsmodus im Vordergang we
senkt sich automatisch, sobald der Fahrer den Vordergang e
und der Schild hebt sich automatisch. 
Zum ausschalten (off) des Freihand-Räumungsmodus, den H
 

mit Zeitrelais au
länger als 6 Seku

t (4 Sekunden be

) aktiviert, benutzt dies
 des Schildes. 

 HFP aktiv

ACHTUNG: HFP Modus ist nur kompatibel mit Fahrzeugen
  
 

 mit Automatikgetriebe! 
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PFLUG MIT DEM FAH

s männliche Rohr am Ra
n der markierten Stelle « lift here » (Bild 26), 
ie Bolzenlöcher aufeinander treffen (Bild 26). Die S
nheben; Räder in Arbeitsposition (hochgeklappt)

RZEUG KUPPELN 

Der Schild langsam drehen und nach vorne rollen bis zur Halterung des 
hmen der Hebevorrichtung auf das weibliche Rohr der Halterung, ausrichten (Bild 25). 

leicht anheben, und die ganze Ausrüstung in das weibliche Rohr schieben, bis dass 
ollmontage ist auf Bild 29 abgebildet. Kabelbäume anschließen, und Schild 

 bringen (Bild 30 und 31). 

 
Sicherheitsstift der Anhängerkupplung rausziehen. 

ahrzeuges; dabei daF
A
d
a
 
 

 

 

  Sicherheitsstift rausziehen  
 Hier anheben, und gegen das Fahrzeug 
schieben 
 Sicherheitsstift einstecken 
 Kabelbäume anschließen 

 
 
 
 
 
 

 

Räder in Arbeitsposition 
(hochgeklappt)l 
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PFLUG VOM FAHRZEUG ABHÄNGEN 
 
Schild anheben, und Räder in Ruheposition (ausgeklappt) bringen (Bild 32 und 34). Schild senken, und in 
Schwimmposition bringen; dann den Hebearm herunter drücken, damit die Kette lockerer ist (Bild 35). Kabelbäume 
trennen, und Schutzkappen aufsetzen. Sicherheitsstift der Halterung rausziehen (Bild 35). Leich an der Markierung 
« lift here », anheben (Bild 37), und männliches Rohr des Schildes aus dem weiblichen Rohr der Halterung; ziehen 
Bild 38). Sicherheitsstift in das männliche Rohr, einsetzen.  (

 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 Hier drücken, damit die Kette lockerer ist 
 Kabelbäume trennen 
 Sicherheitsstift rausziehen 
 Hier anheben, und vom Fahrzeug wegziehen 
 Sicherheitsstift in das männliche Rohr einstecken 
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RICHTIG RÄUMEN 
 
Einstellung der Kette 
Die Einstellung der Kette erfolgt mit Hilfe des Hebearmes. Beim 
einstellen der Kette muss die Steuerung auf « down » (Schwimmposition) 
stehen, und der Hebezylinder voll eingedrückt sein. Die Hebekette muss 
so locker eingestellt sein, dass zwei/drei Ringe Spiel haben (Bild 39). Bei 
akuter Hydraulikpanne, kann der Schild mit Hilfe eines Wagenhebers, 
der von zwei Personen, angehoben werden; dabei kann die Kette 

t, räumen. Der Schild mit Auto Schwenksteuerung kann von dem wollig 

as Ha  dass 
er Sch
ass Pl  des kommenden Schnees. 

äumen (mit Schwenksteuerung Komfort) 
mer während ke 50 bis 75 mm hoch 

ist, räumen. Der ort Schwenksteuerung kann von dem 
wollig warm  gesenkt, und nach rechts 
oder links, gedr ahn, und 
räum weg. Nach zwei Drittel der 

echts oder links quer stellen, so hoch 
r Garage zurückfahren. 

Schild senken, Garage aus, räumen. Umdrehen, 
und in der geräu ckfahren. So viele Durchläufe 
machen wie nöt m, die Fahrbahnen räumen, so dass 
Platz freigemach .  

o
maximal gespannt sein. So berührt der Schild nicht mehr den Boden, und 
das Fahrzeug kann bis zum nächsten Meyer Products Servicecenter, 
fahren. . 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Räumen (mit Schwenksteuerung Auto) 
mer während des Sturmes, wenn die Schneedecke 50 bis 75 mm hoch Im

is
warmen Fahrzeuginneren aus, gesteuert werden. Der Schild lenkt 
automatischen den 
Winkel ein, unter dem sich der meiste Schnee häuft, und wenn er 
angehoben wird, nimmt er automatisch die gerade Ausgangsposition 
wieder ein (Bild 40). Der Schild ist auch mit einem Einstellungsstift 
ausgerüstet (Bild 41), so dass er sich von rechts nach links, drehen kann. 
Für eine manuelle Bedienung des Einstellungsstiftes, der Schild nach 
rechts oder links drücken, dann den Einstellungsstift einsetzen und mit 
dem Beta-Stift absichern. So hoch wie möglich heben, und durch den 
Schnee bis zur Garage fahren. Schild wieder senken, und im Rückgang, 
von der Garage aus, räumen. Umkehren, und in der geräumten Bahn zur 
Garage zurückfahren. Der Schild ggf. wieder quer stellen, und weiter um 

  
  

 
 

d us herum räumen. So viele Durchläufe machen wie nötig, bis
nee geräumt ist. Beim ersten Sturm, die Fahrbahnen räumen, so d

d atz freigemacht wird zur Lagerung
 
 
 
 
 

R
Im  des Sturmes, wenn die Schneedec

 Schild mit Komf
en Fahrzeuginneren aus, gehoben,

eht werden (Bild 42). Gehen Sie auf die Fahrb
en Sie den Schnee um das Haus herum 

zu fahrenden Distanz, Schild nach r
wie möglich heben, und durch den Schnee zu

und rückwärts von der 
mten Bahn zur Garage zurü
ig. Beim ersten Stur
t wird zur Lagerung des kommenden Schnees. 

 
 

 
 
 

9, 30  SICHERHEITSWARNUNGEN – Siehe Def. auf Seiten 2-3   23, 24, 2  1, 2      de 3 a 11, 14, 16, 18 a 21 

 

 



 

 
Fehlersuche: Leitfaden für Meyer Schnee
                                                                             

pflug mit Auto Schwenkstellung1) 
        

ROBLEM MÖGLICHE URSACHE BEHEBUNG P
Schild hebt sich nicht, 
oder nur langsam – 

1. Stand 
2. Batter

Motor läuft 
ie ausgeladen 

3. Elektroventil S1 steht offen oder verliert Flüssigkeit 
4. Hydraulikvorrichtung defekt 

Hydraulikflüssigkeit zu tief 1.
2.

4.

Flüssigkeit bis Sollstand nachfüllen 
 Batterie laden 

3. Elektroventil S1 säubern oder ersetzen 
 Hydraulikvorrichtung ersetzen 

Motor läuft nicht 1. Motorspule nicht unter Spannung 
(kleines rotes Kabel) 
2. Anschluss zur Masse kleines violettes Kabel 
unterbrochen 
3. Motorspule defekt 
4. Motorpanne 
5. Hydraulikvorrichtung defekt 

1.
 (S
2.

4.
5.

Panne finden und reparieren 
teuerung kontrollieren) 

 Violettes Kabel an Masse anschließen 
3. Motorspule ersetzen 

 Motor ersetzen 
 Hydraulikvorrichtung ersetzen 

kt sich nicht 1. Spule des Elektroventils S1 nicht unter Spannung 
(weißes und schwarz/weiß gestreiftes Kabel) 
2. Elektroventil S1 steht in geschlossener Position fest 
3. Spule Elektroventil S1 defekt 
(weißes und schwarz/weiß gestreiftes Kabel  

1.
(S

3.
(w

Schild sen  Panne finden und reparieren 
teuerung kontrollieren) 

2. Elektroventil S1 ersetzen 
 S1 Spule ersetzen 
eißes und schwarz/weiß gestreiftes Kabel) 

Schild senkt sich von 
lleine 

1. Elektroventil S1 verliert Flüssigkeit 
2. Hebezylinder verliert Flüssigkeit a

1. Elektroventil S1 säubern oder ersetzen 
2. Hebezylinder ersetzen 

 
 
Fehlersuche: Leitfaden für Meyer Schneepflug mit Komfort Schwenksteuerung 
 
Schild hebt sich nicht, 
oder nur langsam – 
Motor läuft 

1. Stand Hydraulikflüssigkeit zu tief 
2. Batterie ausgeladen 
3. Elektroventil S1 steht offen oder verliert Flüssigkeit 
4. Drehrichtung des Motors umgestellt 
 
 
5. Hydraulikvorrichtung defekt 

4. Kabel Motorspule kontrollieren  (T1 muss unter Spannun
stehen) – Steuerung kontrollieren – Motorspule ersetzen 

1.
2. Batter

g 

 
5. Hy

Flüssigkeit bis Sollstand nachfüllen 
ie laden 

3. Elektroventil S1 säubern oder ersetzen 

draulikvorrichtung ersetzen 
Schild dreht sich nach 
rechts wenn 
Hebefunktion an ist 

1. Elektroventil S2 verliert Flüssigkeit oder steht offen 
2. Verkabelung falsch angelegt  
3. Steuerung defekt 

1.Elektroventil S2 säubern oder ersetzen 
2. Verkabelung kontrollieren 

ung ersetzen 3. Steuer
Motor lauft nicht 1. Rotes und schwarzes Kabel an Batterie kontrollieren 

2. Motorspule steht noch unter Spannung (kleines rotes 
Kabel T1, und kleines schwarzes Kabel T2) 
3. Motorspule defekt  
4. Motor defekt 
5. Hydraulikvorrichtung defekt 

1. Anschluss säubern und festziehen  
2.
(S

4. Moto
5. Hy

 Panne finden und reparieren 
teuerung kontrollieren) 

3. Motorspule ersetzen 
r ersetzen 

draulikvorrichtung ersetzen 
Schild senkt sich nicht 1. Spule Elektroventil S1 steht nicht unter Spannung 

(schwarz/weiß gestreiftes Kabel und weißes Kabel) 
2. Elektroventil S1 bleibt zu 
3. Spule Elektroventil S1 defekt 
(schwarz/weiß gestreiftes Kabel und weißes Kabel ) 

1.
(S

3.
(schwarz/wei

 Panne finden und reparieren  
teuerung kontrollieren 

2 Elektroventil S1 ersetzen 
 Spule S1 ersetzen 

ß gestreiftes Kabel und weißes Kabel ) 
Schild senkt sich von 

lleine 
1. Elektroventil S1 verliert Flüssigkeit 
2. Hebevorrichtung verliert Flüssigkeit an Zylinder oder 
Flanschring 

2. Hebevora
1. Elektroventil S1 säubern oder ersetzen 

richtung oder Zylinder ersetzen 

Schild dreht sich nicht 
nach links 

1. Spule Elektroventil S2 steht nicht unter 
(Kabel schwarz und orange mit weißen Str

Spannung 
(K
2. Kabel nung 
stehen)
 

eifen)  
2. Drehrichtung des Motors umgestellt 
 
 
3. Elektroventil S2 defekt 

1 Panne finden und reparieren 
abel schwarz und orange mit weißen Streifen)  

Motorspule kontrollieren (T2 muss unter Span
 – Steuerung kontrollieren – Motorspule ersetzen 

3. Elektroventil S2 ersetzen 
Schild dreht sich nicht 
nach links 

1. Spule Elektroventil S2 steht nicht unter Spannung 
(Kabel schwarz und orange mit weißen Streifen)  
2. Drehrichtung des Motors umgestellt 
 
 
3. Elektroventil S2 defekt 

1 Panne finden und reparieren 
abel schwarz und orange mit weißen Streifen)  

Motorspule kontrollieren (T2 muss unter Spannung 
 – Steuerung kontrollieren – Motorspule ersetzen 

3. Elektroventil S2 ersetzen 

(K
2. Kabel 
stehen)
 

 
 

Auto                                                                                            Komfort 
“X: Teile unter Spannung  “X”: Teile unter Spannung 

 Motorspule S1   Motorspule S1 S2 
Heben X   Heben X (T1)   
Senken  X  Senken  X  
    Links X (T2)  X 
    Rechts X (T1)  X 
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Wartung vor und nach dem Winter 
n 

ngen, kann es nötig sein, d
fte  beansprucht das F
n artung des Fahrze

rläs usrü
d Schneep Wint

WARTUNG VOR DE es muss n
des Herstellers durchge
 
STROMANLAGE DE flug sein Bes

 g stens mi
i ende 

müssen regelmäßig kon
 
1. Batteriekabelschu

tromanschlüsse lten. 
 
Batterie muss in optimalem Zustand sein.  

abelle für  für
der Ausrüstung. 
 
1. 

3. 
 
 

 
5. 
 

 

 
 
8. 

IMMER DER DEN DENKEN WENN 
 MANIPU ZEU

R

sigk r K
m nach

 
Die Hydraulikvorrichtung auf Flüssigkeitsverluste kontrollieren. Eine s
des Flüssigkeitss  Verlust, und muss behoben werden 

e

Vor und nach je dem e
Fett, einschmieren
 

E reicht 
en e ild

 
ER 

zugfeder a Mutter 
Umdrehungen). U Haken in Stellun
44). 
 

e egelm
ie

PULVERLACK gelb; 
jeder Saison auf Oxidation kontrollieren. Falls Oxidation entstanden ist it der Sno-
Flo® Pulverlackie erbessern. 
 

 
ge auf der 

ganzen tt für Fahrgestelle Gleiches gilt auch für
äußeren Teile der Z r Komfo chwenksteuerun . 

Diese Vorgaben von Meyer Products eignen sich für den normalen Betrieb. Für eine
intensiven Betrieb unter schwersten Bedingu ie 

ahrzeug sehr Wartungsvorgänge ö
stark. Deshalb ist ei

es, une

r durchzuführen. Schneeräumen
e regelmäßige Kontrolle und W uges und des 

Schneepflug
Fahrzeug un

slich; nur so holen Sie das Beste aus Ihrer A
ung und vor dem 

stung heraus. 
flug müssen nach jeder Nutz er kontrolliert 

werden. 
 

M WINTER: Die Wartung des Fahrzeug
führt werden. 

ach Vorgaben 

S FAHRZEUGES: damit der Schneep
ewartet sein. Die Stromanlag

tes gibt, muss 
das Fahrzeug optimal
A/Std. Batterie und e

e muss muss minde
6 n. Folg

t einer 70 
ner 0 A Lichtmaschine ausgelegt sei Komponenten 
trolliert werden :  

 
2. 

 
S

 
 
3.  

Lichtmaschine und Regler müssen maximale Stromleistung abgeben.  
4. 
 

he sauber und korrosionsfrei halten. 

korrosionsfrei und festgezogen ha

Diagnose T die vor/nach Saison Wartung zeigt Details auf  die Wartung 

 
 
 

AUSRÜSTUNG
GENUTZT WI
 

üs2. 
 

Hydraulikfl
der Hebear

 
4. 

Schaden zu verm
 

 
6. 

RÄUMLEIST
mm). So könn

 
7. 

EINSTELLUNG
Rück

SCHILD BIS ZU BO DIES 
G NICHT LIERT, ODER DAS FAHR

D.  

eitsstand kontrollieren, und ggf. nachfüllen. Bei de ontrolle, muss 
 unten gedrückt, oder zusammengeklappt sein.  

tarke Senkung 
tandes bedeutet um schlimme 
iden.  

der Saison, alle Stifte und Gelenkpunkte mit ntsprechenden 
. 

– Räumleiste ersetzen wenn die Höhe 89 mm er (Neustand 127 
ndgültige Schaden am Schild vermeidet werden (B  43). 

 DER SPANNUNG DER RÜCKZUGFED – Sobald die 
nfängt sich zu entspannen, die obere festziehen (4 

ntere Mutter festziehen damit der g bleibt (Bild 

BOLZEN – All
der Saison, festz
 

 Bolzen nach dem ersten Räumungseinsatz und r äßig während 
hen. 

IERUNG SNO-FLO®, Farben schwarz und vor und nach 
, m

rung aus der Sprühdose v

ACHTUNG: SCHUTZ GEGEN OXIDATION UND KORROSION Steht die
Ausrüstung für längere Zeit still, schützen Sie die verchromte Zylinderstan

 Länge mit einem Spezial Fe .  die 
ylinder de rt S g

 

Räumleiste 

Einstellung Rückzugfeder 
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WARTUNG NACH DEM WINTER 
 
1. 
 
 
 
 
 

Hydraulikflüssigkeit für Meyer Schneepflug wechseln. Zum entleeren, Hydraulikm
Schnarrventil des Behälters abmontieren. Hydraulikmodul auf den Kopf stellen, un
der Steuerungszylinder, (Modell Komfort), Verbinder abmontieren und Zylinderstange
gründlich entleeren. Das ganze System dann mit dem Meyer M-2 Flüssig
Hydraulikflüssigkeit wieder auffüllen. . Zum Reinigen des Hydraulikmoduls, Modul w
aufbauen(Modell Komfort). Behälter mit 1 Liter M-2 Flüssigreiniger auffüllen, und Schnarrventil anbringen
in alle 4 Richtu 

 
 

Meyer M-1 Hydraulikflüssigkeit auffüllen. Stand nach bewegen des Zylinders kontrollie
 
Meyer M-1 Hydraulikflüssigkei 

 
 
2. 

Temperaturen unter null konstant bleibt. Weil sie auch bei extremer Kälte völlig 
Hydraulikmoduls nicht durch die winterlichen Bedingungen, beeinträchtigt. Seine Effiz
Wir empfehlen immer 1 Liter Meyer M-1 Hydraulikflüssigkeit an Bord zu ha
minderwertigeren Flüssigkeit bedeutet den Verlust der Meyer Products Garantie. 

odul und Hebearm trennen, und 
d Behälter entleeren. Zum entleeren 

n ganz eindrücken. Zylinder so 
reiniger säubern, und mit Meyer 
ieder auf Hebearm und Steuerzylinder 

ngen (heben, senken, drehen nach rechts und links) steuern. Modul dann entl
ren

t ist speziell mit einem anti-Frost additiv formuliert, so d
fl
ienz- Dau
ben. 

. Das Modul 5-mal 
eeren wie oben erklärt, und mit 

, und ggf. nachfüllen. 

ass die Viskosität auch bei 
üssig bleibt, wird die Effizienz des 

er beträgt höchstens ein Jahr. 
Das Einsetzen einer Anderen, 

 
 

 
 

Zylinderstange ganz heraus 
ssigkeit gefüllt, und innen wie 

m Schutz gegen Korrosion, mit leichtem 

   

Schmiere 

                                                                                                                            Polfett 

AG

. 

enn die Ausrüstung nicht in Betrieb ist, Hebekette vom Hebearm trennen, verchromte 
ulikflü

ppelt ist, verchromte Zylinderstangen (Modell Komfort) zu
ett einschmieren.  

it Polfett einschmieren und wasserdichte Schutzkappen aufsetzen. 

    
 
L ERUNG DER AUSRÜSTUNG 
1. 
 
2
 
3. 
 
4. 

W
ziehen und mit einem leichten Fett einschmieren. So ist der Zylinder mit Hydra
außen gegen Korrosion geschützt. 
Sobald der Pflug abgeko
F
Drehstift und andere Verschleißpunkte mit dem passenden Fett einschmieren.  
Stecker trennen. Pole m
 

 

Schmiere 

   
Die
der 

peraturen bis zu - 40 ºC. 

ulverlackierung in schwarz und gelb, 
formuliert für Winter und Kälte 

auszuhalten. 

 Meyer M1 Hydraulikflüssigkeit und 
Flüssigreiniger sind wissenschaftlich 
formuliert für die Ausdauer bei 

Schützen Sie die Stromanlage mit dem 
Winter Spezial Meyer Polfett. 

P

Tem
 

Bestellen auf : www.meyerproducts.com 
 
 

SICHERHEITSWARNUNGEN – Siehe Def. auf Seiten 2-3    24, 30   7, 9, 12, 13, 15, 16, 17, 19, 20, 21      
 

 



 

 

ER
E

eil 

SATZTEILE LISTE 
YER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 

Best. -
Nr. 

Stückzah
l 

Bezeichnung 

M
 
T

 16611  
13145 

1 
1 

• PAF/Hebearm Auto Schwenksteuerung 
•• Gestell Hebevorrichtung & Hydraulikmodul 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

 
 

2 
13 
14 

22816 
22821 

4 
4 

••• Drehstift 1/2” x 3” 
••• Haube Riegel 

10
11

13095 
129  

1 
1 

••• A-Rahmen 
••• Haube hinten 13

13130 
13142 
20027 
20326 
20352 
20355 
20420 
22436 

1 
2 
2 
2 
3 
2 
2 
3 

••• Gestell Hebevorrichtung 
••• Hebearm 
••• Schraube 5/16-18 x 1” Gr. 2 
••• Muttersicherung 5/16” 
••• Scheibe 5/16” 
••• Scheibe 1/2” 
••• Beta-Stift III 1/4” x 2” 
••• Stiftachse 1” x 3” 

1
22845 
08852 

1 
1 

••• Beta-Stift 1/8” x 1- 5/16” 
••• Schild Begrenzer 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 

13853 
22460 
05816 
22822 
22427 
05028 
05026 
05027 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

••• Hydraulikmodul mit Auto Schwenksteuerung 
•••• Krümmer 90 Grad SAE 6 
•••• Hebezylinder 1” x 6” SAE 6 
•••• Kabelbaum an Seite Schild  
•••• Satz Leitungen SAE 6 
•••• Motorspule 
•••• Zuführungskabel 
•••• Kabel Masse Motorspule 

 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 

08275 
07650 
13146 
13147 
15134 
15638 
22818 
22823 

1 
1 
2 
1 
2 
1 
3 
1 

•• Packung Teile Pflug 
••• Federbein  
••• Winkelmontageplatte Rad vorne (Schild 
••• Winkelmontageplatte ad hinten (A-
••• Meyer M-1 Hydraulikflüssigkeit 1 Liter
••• Haube vorne  
••• Reserverad 
••• Seite Fahrzeug 

Rahmen) 
 

30 
31 

22825 
22846 

1 
1 

••• Verlängerungsschnur Kabelbaum Seite Fahrzeug 
••• Steuerung Auto Schwenksteuerung 

 Kabelbaum an 

 
32 11101 1 •••• Fixierstift 
33 

4 3
35 

0 

08279  1  ••• Beutel Montageteile 

36 
7 3

38 
39 
4
41 
42 

20152 
20355  
21984  
22083  

1 
6  
4  
1  

•••• Schraube 5/8-11 x 5” Gr. 5 
•••• Scheibe 1/2”  
•••• Beta-Stift 
•••• Lynch Pin 

20309  
22816  
22820  

1 
2  
1  

•••• Mutter 5/8-11 
•••• Drehstift 1/2” x 3”  

22845  2 
•••• Einstellungsstift 
•••• Beta-Stift 1/8” x 1- 5/16”  

20307 
821  

3  
4  

•••• Mutter 1/2-13 
•••• Riegel Haube 22

43 
44
44 

 

44 
45 
46 
47 
47 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 

124  
09319  

2  
1  

••• Satz Hacken 
••• Räumleiste - 5'0" 

6’0” 
6’8”  

er 

’0” 
’0” 
’8” 

 III 1/8” x 1-
13 x 1-3/4” Gr. 5 
x 7”  

09

09271  
09277  
12978  
13110 
09320  
09270  
09274  
20307 
20357  
20385 
21943  
22720  
22686  

1  
1 
2  
1 
1  
1  
1 
6  
2  
2  
6 
2  
2  

••• Räumleiste - 
••• Räumleiste - 
••• Rückzugfed
••• Drehstange 
••• Schild DP-5
••• Schild DP-6
••• Schild DP-6
••• Mutter 1/2-13 
••• Scheibe 5/8”  
••• Beta-Stift
••• Schraube 1/2-
••• Drehstift 5/8 
••• Pflug Schu

1/4”  

h 

 
 
 
  

ie Teile sind nach Montageeinheiten aufgeliste
 
D t.  

 



 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 
 
 
 
 
 

 
 

 

Schwarzes Kabel 

Rotes Kabel

Schwarzes Kabel 
rotes Kabel 
schwarzes Kabel (klein) 

 
 
 
 

 



 

 
 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 
 
Hydraulikmodul 
 

 
 
 
 
Teil Best. -Nr Stückzahl Bezeichnung 
 
 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

 

13851 
 
N/D  
N/D  
N/D  
N/D  
N/D  
15101  
15142  
N/D  
N/D  
N/D  
15143  
15144  
15145  
15067  
15146 
15147  
N/D  
05028  
N/D  
05027  
05026 

 
 
1 
1  
2 
1  
4  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
1  
2  
1  
1  

• Bas

• A

• A

• V
• K

• E

• Mo

• K
• Z21

Meyer Schneepflug mit Auto Schwenksteuerung 
Hydraulikmodul 

ismodul  
• Pumpe 

nsatz 1/4 x 3/4”  
• Zwischenwelle 

llen-Schraube 1/4-20 x 1-1/4”  
• Filter 

entilmodul 
rümmer 3/8” NPT schwarzes Rohr 

• Saugrohr 
• Rücklaufrohr 
• Motor 12VDC 
• Behälter 
• Verbinder 2-9/16” - 3-1/2” 
• Schnarrventil Behälter 

lektroventil “S1” 
• Spule “S1” 
• Montageplatte Motorspule 

torspule 
• Torx-Schraube 10-32 x 5/16”  

Masse Motorspule 
hrungskabel 5” 

abel 
ufü

 

 



 

 
 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT KOMFORT SCHWENKSTEUERUNG 

eil Best. -Nr. Stückzah Désignation 

 
 
 
T

l 
 16612  

13280 
1 
1 

• PAF/ Gestell Hebearm Schwenksteuerung Komfort 
•• Gestell Hebearm & Hydraulikmodul 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 

13095 
13129  
13130 
13142 
20027 
20326 
20352 
20355 
20420 
22436 
22816 
22821 
22845 
08852 

1 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
2 
2 
3 
4 
3 
1 
1 

••• A-Rahmen 
••• Haube hinten 
••• Gestell Hebevorrichtung 
••• Hebearm  
••• Schraube 5/16-18 x 1” Gr. 2 
••• Muttersicherung 5/16” 
••• Scheibe 5/16” 
••• Scheibe 1/2” 
••• Beta-Stift III 1/4” x 2” 
••• Stiftachse1” x 3” 
••• Drehstift 1/2” x 3” 
••• Haube Riegel 
••• Beta-Stift 1/8” x 1- 5/16” 
••• Satz Schild Begrenzer 

15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 

13859 
22460 
05816 
05817 
22839  
22427 
05029 
05030 
05026 

1 
5 
1 
1 
1  
3 
1 
1 
1 

••• Hydraulikmodul mit Komfort Schwenksteuerung 
•••• Krümmer 90 Grad SAE 6 
•••• Hebezylinder 1” x 6” SAE 6 
•••• Doppelt wirkender Zylinder für Schwenksteuerung 
•••• Kabelbaum Seite Schild 
•••• Satz Leitungen SAE 6 
•••• Motorspule 
•••• Zuführungskabel 9” 
•••• Zuführungskabel 5” 

 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 

08276 
13146 
13147 
15134 
15638 
22818 
22691 
22686 
22830 

1 
2 
1 
2 
1 
3 
1 
2 
1 

•• Packet Teile Schild 
••• Winkelmontageplatte Rad vorne (Schild 
••• Winkelmontageplatte Rad hinten (A-Rahmen) 
••• Meyer M-1 Hydraulikflüssigkeit 1 Liter 
••• Haube vorne  
••• Reserverad 
••• Kabelbaum an Seite Fahrzeug 
••• Pflug Schuh 
••• Verlängerungsschnur Kabelbaum Seite Fahrzeug 
••• Steuerung Komfort 

 
32 

3 
4 
5 

8 

08280 
11101  
20152  
20355  
21984  

  
  
  

1  
1  
1  
6  
3  

••• Beutel Montageteile 
•••• Fixierstift 
•••• Schraube 5/8-11 x 5” Gr. 5 
•••• Scheibe 1/2”  
•••• Beta-Stift 
•••• Lynch Pin 

” x 1- 5/16”  
-13 

3
3
3

22083  36 
7 3

3
39 
40 
41 

20309  
816  22

22845
20307
22821

1  
1  
1  
2  
3  

  4

•••• Mutter 5/8-11 
x 3”  •••• Drehstift 1/2” 

1/8•••• Beta-Stift 
er 1/2•••• Mutt

•••• Riegel Haube 
42 
43 
43 
43 
44 
45 
46 
46 
46 
47 
48 
49 
50 
51 

09124  
  

  
  

- 6’8”  

’0” 
” 

8” 

1/4”  
x 1-3/4” Gr. 5 

09319
09271  
09277  

  12978
13110
09320
09270  
09274  
20307  
20357  
20385  
21943  

  22720

2  
1 
1  
1 
2  
1  
1  
1  
1 
6  
2  
2  
6  
2  

••• Satz Hacken 
••• Räumleiste - 5'0" 

mleiste - 6’0” ••• Räu
••• Räumleiste 
••• Rückzugfeder 

ge ••• Drehstan
••• Schild DP-5
••• Schild DP-6’0

P-6’••• Schild D
••• Mutter 1/2-13 
••• Scheibe 5/8”  

 x 1-••• Beta-Stift III 1/8”
1/2-13 ••• Schraube 

••• Drehstift 5/8 x 7”  
Die Te nach ontageeiile sind  M nheiten aufgelistet.  

 



 

 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT KOMFORT SCHWENKSTEUERUNG 
 
 
 

 
 Schwarzes Kabel schwarz/weiß Kabel mit weißen 

Streifen,nicht benutzt 

Rotes Kabel

Blaues Kabel mit Sicherung 20 A zu 12 V 
Kabel mit 
Unverwechselbarkeitseinrichtung 
 
oranges Kabel zu orangem Kabel in 
Kabelbaum B der beiden Schild-
Scheinwerfer wenn vorhanden 

Kabelbaum ‘C’ (Schildmodul)

Spule ‘A’ weiß 

Blaues Kabel ohne Sicherung 20 A zu 12 V 
Umschaltungssignal für Freihand-
Steuerun

   Schild-Scheinwerfer 
Rotes Kabel 

g HFP 
Schwarzes Kabel 

 
 

 
 
 

Spule ‘B’ orange 

 



 

 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 
 
Hydraulikmodul 
 

 
 
 
 
Teil Best. -Nr. Stückzahl Bezeichnung 

 
 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

13848 
 
N/D  
N/D  
N/D  
N/D  
N/D  
15145  

 
 
1 
1 
4 
2  
1  

Meyer Schneepflug mit Komfort 
Schwenksteuerung 
Hydraulikmodul 
• Basismodul  
• Pumpe  
• Allen-Schraube 1/4-20 x 1-1/4” 
• Ansatz 1/4 x 3/4”  
• Zwischenwelle 

7 
8 
9 
10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

15067 
15148 
15149 
15146 
15150 
05029 
15144 
N/D 
15143 
N/D 
N/D 
N/D 
05026 
N/D 
N/D 
N/D 
15101 
N/D 
05030 

1 
1 
1  
1  
1  
2 
1  
1  
1  
1  
1  
1 
2  
1  
1  
1  
1 
1 
2  
1  

• Verbinder 2-9/16” - 3-1/2” 
• Schnarrventil des Behälters 
• Rückschlagventil 
• Elektroventil “S2” 
• Elektroventil “S1” 
• Spule “S1” & “S2” 
• Motorspule 
• Behälter 
• Flansch 
• Motor 12VDC 
• Montageplatte Moto
• Halterung Motor 
• Schneidschraube 10-24 x 3/8”  
• Zuführungskabel 5” 
• Rücklaufrohr 
• K T schwarzes Rohr 
• S
• Filter 
• Sechskantschraube mit Scheibe 10
• Zuführungskabel 9” 

r 

rümmer 3/8” NP
augrohr 

-32 x 7/16”  

 

 



 

 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 
Mit zentralem Hydraulikmodul 

Teil Best. -
Nr. 

Stüc

 
 

kzahl Bezeichnung 

  
16613  
13315 

 
1 
1 

Meyer Schneepflug mit Komfort Schwenksteuerung 
• PAF/ Gestell Hebearm Komfort Schwenksteuerung 
•• Gestell Hebearm & Hydraulikmodul 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

13095 
13130 
13142 
20355 
20420 
22436 
22816 
22845 
09917 

1  
1 
1 
3 
2 
2 
4 
4 
1 

••• A-Rahmen 
••• Gestell Hebevorrichtung 
••• Hebearm 
••• Scheibe 1/2” 
••• Beta-Stift III 1/4” x 2” 
••• Stiftachse 1” x 3” 
••• Drehstift 1/2” x 3” 
••• Beta-Stift /8” x 1- 5/16” 
••• Satz Schild Begrenzer 

 
10 
11 

08284  
05816  
05817 

1 
1 
1  

••• Zentrales Hydraulikmodul Komfort Schwenksteuerung 
•••• Hebezylinder 1” x 6” SAE 6 
•••• Doppelt wirkender Zylinder für Schwenksteuerung 

12 
12 
14 
15 

13146  
13147  
22818  
22686  

2 
1 
3 
2 

••• Winkelmontageplatte Rad vorne (Schild) 
••• Winkelmontageplatte Rad hinten (A-Rahmen) 
••• Reserverad 
••• Pflug-Schuh 

 
16 
17 
18 
19 

 
 

3 

08285 
11101 
20152 
20355 
21984 
22083 
20309 
22816 
22845 

1  
1  
1  
6  
3  
1  
1  
1  
2  

••• Beutel Montageteile 
•••• Fixierstift 
•••• Schraube 5/8-11 x 5” Gr. 5 
•••• Scheibe 1/2”  
•••• Beta-Stift 
•••• Lynch Pin 
•••• Mutter 5/8-11 
•••• Drehstift 1/2” x 3”  
•••• Beta-Stift 1/8” x 1- 5/16”  
•••• Mutter 1/2-

20 
21

22
2
2 20307 4 3  13 
2
2

5 
6 

 
  

71  

 
 
  
  
  
  
  

 
 

 
 

 

0” 
6’8”  

der 

/8” x 1-1/4”  
x 1-3/4” Gr. 5 

7” 

09124  

26
26 
27 
28 
29 
29 
29 
30 
31 
32 
33 
34 

09319
092
09277  
12978  
13110  
09320  
09270 

4 0927
20307
20357
20385
21943
22720

2  
1  
1 
1 
2 
1 
1  
1  
1 
6 
2  
2  
6  
2 

••• Satz Hacke
••• Räumleiste - 5'0" 
••• Räumleiste - 6’

n 

••• Räumleiste - 
••• Rückzugfe
••• Drehstange 

” ••• Schild DP-5’0
6’0” ••• Schild DP-

••• Schild DP-6’8” 
••• Mutter 1/2-13 
••• Scheibe 5/8”  
••• Beta-Stift III 1
••• Schraube 1/2-13 
••• Drehstift 5/8 x 

 
 
Die Tei nach ntageeinh gelistet.  le sind Mo eiten auf

 



 

 

ERSATZTEILE LISTE 
MEYER SCHNEEPFLUG MIT AUTO SCHWENKSTEUERUNG 
Mit zentralem Hydraulikmodul 
 
 
 
 

 

 



 

 

 
MEYER SCHNEEPFLUG, ZUBEHÖR 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Räumleiste aus Stahl (Standard Ausrüstung) 
Hergestellt aus einem speziellen gehärtetem Stahl für den härtesten Winter. Die Ersatz-Räumleiste ist als 
Komplettpaket mit Montageschrauben, verfügbar. 

Räder 
Vormontiert geliefert für ein einfaches Anbringen. Einfaches und schnelles Anbringen mit Beta-Stifte auf 
die Drehstange. Am Stück verfügbar als Komplettpaket mit Montageteile.  
Best. -Nr. #13300 (1) – Rad vorne (Drehstange) 
Best. -Nr. #13301 (1) – Rad hinten (Gestell Hebevorrichtung) 
 
 
 
 
 

 
 
Schild Begrenzer 
Sie erlauben dem Fahrer beim Räumen die Außenseiten des Pfluges zu sehen. So hat der Fahrer die 
bestmögliche Sicht, und er Arbeitet effizienter und sicherer. Schild Begrenzer werden vorgebohrt und 
montagefertig, geleifert. Das Paket beinhaltet alle nötigen Montageteile und Anweisungen für eine einfache 
Montage durch den Nutzer. 
Best. -Nr. #08852 (2 pro Satz) 

 

Best. -Nr. #08172 - 5' 
Best. -Nr. #08175 - 6' 
Best. -Nr.#08176 - 6'8" 
 

 
 
Satz Räumleisten aus Gummi 
Die Räumleiste aus Gummi ist ideal zum Räumen ohne die Fahrbahn durch Kontakt mit dem Stahl zu 
beschädigen. Diese Räumleiste schütz nicht nur die Rollbahn, sonder auch die Ohren der Anwohner durch 
eine Reduzierung des Lärmpegels. Damit sie länger dauert, ist diese Räumleiste beidseitig nutzbar. 
Verfügbar als Komplettpaket. 
Best. -Nr. #08237 - 6' 
Best. -Nr. #08236 - 6'8" 

 
 
Satz Räumleisten aus Polyurethan 
Die Räumleiste aus Gummi ist ideal zum Räumen ohne die Fahrbahn durch Kontakt mit dem Stahl zu 
beschädigen. Auch wenn ihre Steifigkeit vergleichbar mit der der Räumleiste aus Stahl, dient sie genauso 
dazu bei wie die Räumleiste aus Gummi, die Rollbahn und die Ohren der Anwohner zu schützen. Die 
Räumleiste aus Polyurethan ist vorgebohrt und montagefertig als Komplettpaket, verfügbar. 
Best. -Nr. #08116 - 6' 
Best. -Nr. #08277 - 6'8" 
 
 
 
Schneeabweiser Poly Snow  
Hergestellt aus einem weichen Material, hält der Schneeabweiser den Schnee fern von der 
Windschutzscheibe, und steigert die Räumleistung des Schildes. Zubehör vorgebohrt, montagefertig als 
Komplettpaket mit Schrauben und Montageleiste aus Stahl, verfugbar 
Best. -Nr. #12706 - 6'8" 
 
 
 
 

Einstellbare Pflug-Schuhe 
Mit diesem Zubehör lässt sich die Arbeitshöhe der Räumleiste einstellen. Perfekt für das Räumen auf 
Splitter oder andere sensible Flächen. Einfach zu montieren dank Gewindestifte. Sie drehen sich um 360 
Grad so bleiben sie beim drehen nicht hängen, und sammeln keinen Dreck ein. Das Paket beinhaltet alle 
Teile für eine leichte Montage. 
Best. -Nr. #09127 
 
 

 

 



 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Gehweg-Markierungsstangen  
Durchmesser von 6,35 mm. Sie 

s gut sichtbar während und nach dem 
eifen. 

Best. -Nr. #03240 (pro 100 Stück) 

ür Meyer Steuerung 
estaltung dieser Halterung, hat der Fahrer die mobile Steuerung immer unter der 

 besten Sicherheitsbedingungen. Die Halterung kann beliebig, entweder auf 
as Armaturenbrett oder auf einen Fuß (separat erhältig), montiert werden. Das Paket beinhaltet alle 
ötigen Montageteile und Anweisungen für eine einfache Montage durch den Nutzer. 

. Nr. #22798 

der Steuerung in Beziehung mit der Positionierung der Halterung. 
 Steuerung und den verschiedenen Halterungen. Der Adapter wird mit extra 

mententafel angebracht. Das Paket beinhaltet alle nötigen Montageteile 
Schrauben und Klebeband) für eine einfache Montage durch den Nutzer.  

. -Nr. #22815 

 eine maximale Ergonomie indem er die Steuerung so nah wie möglich an 
 bringt. Er kann überall montiert werden, und die Steuerung ist leicht 

 anzubringen. Das Paket beinhaltet alle nötigen Montageteile für eine einfache Montage durch 
. 

ung 10 “ 

r für Meyer Schneepflug 

m lagern von 
odukte für das Schwimmbad oder 

e Montage nötig.  
. -Nr. #32403 

tion Streumaschine Meyer 

Streubreite circa 25 cm). Der transparente Deckel macht den Stand 
ocken. 

Best. Nr. # 38115 

MEYER® SCHNEEPFLÜGE
 

Die Meyer Gehweg-Markierungsstangen sind 1,22 lang, und haben einen 
sind aus Glasfaser hergestellt und so Winterfest. Sie sind besonder
Sturm, dank der orangen Fluore zenzfarbe und stark reflektierender Strs

Best. -Nr. #03242 Pflanzwerkzeug 
 
 
 
 

Mobile Halterung f
Dank der einzigartigen G

 ein Arbeiten unterHand für
d
n
Best
 
 
 
 
Adapter in Pult Form 

sfreudlichkeit Erhöht die Bedienung
Kompatibel mit der Meyer

m Klebeband an die InstruStarke
(
Best
 
 
 
 
 
Fuß für die Steuerung 
Der flexible Fuß erlaubt

e Hand des Nutzersdi
darauf
den Nutzer
Best. -Nr. #08271 – Bodenhalter
Best. -Nr. #08271 – Bodenhalterung 20 “ 
 
 
 
 
 
 
 

Stift mit Verschlusszylinde
Verhindert den Diebstahl Ihres wertvollen Schneepfluges. Der 3'' Stift ersetz den original Stift oder 
Bolzen; kompatibel mit allen 2'' Anhängerkupplungen der Kategorie 3. Gestaltet für ein einfaches ab- und 
anbringen. Das Paket beinhaltet die Schlüssel (2) und Anweisungen für eine einfache und schnelle 
Montage.  

 Best. -Nr. #07695C
 
 
 
 

 
Die große gelbe Box 
Ihr bester Kumpel bei Sonne oder Schnee mit seiner großen Kapazität von 226,53 Liter. Dank ihrer 

r, ist sie praktisch unverwüstlich. Ideal zuHerstellung aus einem doppelschichtigen Polyme
Sand oder Salz, aber auch Werkzeuge, Ihre Sportausrüstung, die Pr
gewisse Abfälle. Masse zirka 81 cm L x 58 cm T x 76 cm H. Kein
Best
 
 
 
 
 
 

Meyer Multifunk
Eine Streumaschine zum drücken die sowohl wirtschaftlich als auch professionell ist. Sie zeichnet sich 
durch einen Vorratsbehälter aus Polyethylen (geschützt gegen Korrosion), eine Armatur aus 
Kohlenstoffstahl, und ein praktisches Streumengen Kontrollsystem, aus. Geeignet zum streuen von Salz 
oder andere dünnflüssige Granulate (
sichtbar und hält die Produkte tr

 

 



GARANTIE 
Ausmaß der Garantie: 
Meyer Products LLC garantiert de
Komponenten (Abweichungen dies
eine Zusatz-Garantie für ein Meyer

Dauer der Garantie: 
Diese Garantie ist ab Kaufdatum f

m
b eder berechtigt diese Garantie zu ändern, noch 

r den Kauf einer kompletten Schneepflug-Ausrüstung, zwei Jahre gültig. Ist die 
e erproducts.com registriert, erhält der 

n
e
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s
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e  die Nutzung oder Wartung des Produktes. 
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n eile. 
i er Hebevorrichtung, der A-Rahmen, und der Schild. 
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 Produkt, anzubieten.
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GARANTIE 

Der einzige Rückgriff des Erstkäufers gegen Meyer Products und seine Vertragspartner, und auch die einzige Pflicht von 

ten für die Rücklieferung des Produktes an den Vertragspartner 
entfallen dem Erstkäufer. Die ausdrückliche oder nicht ausdrückliche Garantie des Produktes, mitunter und ohne 

ränkung, die nicht ausdrückliche Garantie seines Verkaufswertes und seiner Eignung für besondere 

erpflichtungen von Meyer Products: 
 

ol  
n  Produkt, ersetzen, oder den Kaufpreis zurück erstatten. Diese Entscheidung liegt bei Meyer Products. 

e
erpflichtet die volle Schneepflug-Ausrüstung laut Meyer Products Anweisungen zu warten. Er ist verpflichtet 

n 
t 

a

Meyer Products im Falle einer Reklamation oder eines Rückgriffes (im Falle eines Vertragsbruches, einer Garantie-
Gewährleistung, eines Deliktes – auch aus versehen -, oder anderer Fälle), begrenzen sich auf die kostenfrei Reparatur 
des Fehlers durch den betroffenen Vertragspartner. Die Kos

Gewährleistungsbesch
Nutzungen, ist zeitlich begrenzt durch die Laufzeit der Garantie. Keine ausdrückliche oder nicht ausdrückliche Garantie 
wird nach Ende der Laufzeit der Garantie, gewährleistet.
Meyer Products lehnt jede Verantwortung ab, die die Rückgriffe bezüglich dieser Garantie überschreitet. Meyer Products 
lehnt auch jede Verantwortung ab für Folgeschäden, indirekte oder spezifische Schäden, inklusive und ohne 
Beschränkung, jede Verantwortung für Rückgriffe Dritter gegen den Erstkäufer auf Grund von Schäden, 
Funktionsstörungen, oder Umsatzverluste. Die finanzielle Verantwortung von Meyer Products kann den Verkaufspreis des 
betroffenen Produktes nicht überschreiten. 

V
Meyer Products verpflichtet sich jedes defekte Produkt zu reparieren. Falls eine Reparatur unmöglich oder antreffend sein

che (nach Meyer Products Kriterien), würde Meyer Products das defekte Produkt durch ein gleichwertiges und
ktionsgleiches

s
fu

V rpflichtungen des Kunden: 
Kunde ist vDer

n
 

ei  Wartungsregister das die Belege für sämtliche Wartungsmaterialien, beinhaltet, zu führen Im Falle einer Reklamatio
Meyer Products berechtigt, eine Kopie des Registers und der Belege zu verlangen. is

In nspruchnahme der Serviceleistungen: 
r Inanspruchnahme der oben dargestellten Garantien muss der Erstkäufer folgende Schritte eingehen: Zu










Alle Mittel zum Schutz der vollen Schneepflug-Ausrüstung gegen mögliche Schäden, einsetzen. 

hrt werden. Alle Angaben zum nächstgelegenen Meyer 
eite www.meyerproducts.com

Das betroffene defekte Teil an den betroffenen, oder an einen anderen Meyer Products Vertragspartner, senden. 
Rucklieferungskosten werden vorbezahlt. Reparaturleistungen die durch diese Garantie abgedeckt sind, können 
inzigartig von Meyer Products Vertragspartnern durchgefüe

Products Vertragspartner finden Sie im Branchenbuch oder auf der Internets . Hilfe 

er die Rechnung und anderen Belege die den Kauf nachweisen, aufzubewahren. 

egistriere ich die Meyer Schneepflug-Ausrüstung zur Inanspruchnahme der Roc Solid Warranty Garantie? 

finden Sie unter dieser Nummer: (216) 486-1313.
Eine Kopie des Wartungsregisters und der Belege bereithalten. 

alls Meyer Products es für nötig hält, eine Inspektion des defekten Teiles oder der vollen Ausrüstung, zulassen. F
Der Erstkäufer trägt die Verantwortung für den Nachweis der Garantiefrist durch die Bestätigung des 
Annahmedatums des Produktes. 

 diesem Zweck hat Zu

Wie r






Gehen Sie auf unsere Internetseite www.meyerproducts.com und klicken Sie den entsprechenden Link zur 

s ist auf Bild 1 dargestellt. 

Geben Sie die übrigen Angaben ein, und enden sie die Registrierung. 

Wie nehme ich mit Meyer Products Kontakt auf? 
1 
2 
3 

Gehen Sie auf unsere Internetseite www.meyerproducts.com

Registrierung an.
Geben Sie alle nötigen Angaben in dem Formular, ein. 
Die Stelle der Seriennummer des Schilde
Die Stelle der Seriennummer des Hydraulikmoduls ist auf Bild 2 dargestellt. 

Klicken Sie 'Contact us“ an (am Ende der Seite) 
Wählen Sie den Kontaktmodus oder rufen Sie die 216-486-1313 an 



EU ZERTIFIKAT 

Schneepflüge von Meyer sind durch eines oder mehrere der folgenden Patente geschützt: 8006413, D0507999 S, D05179635, 8453358, 8695238, 7,918,042 B2, CA 2,677,509 C, 
D0517963 S, EP 1,989,402 B1, ES 2,346,587, 6138388, 7,591,087 B2, 7,661,211 B2, 7,793,440 B1, 8739437, 8793906, CA 2,604,085C, 6354024, 6276075, 6,318,975 B1, 6564479, 
6256909, 6594923, 6618964, 7114270, 7117617, 7290359, D399326 S, CA 2,300,012 C, CA 2,314,772 C, CA 2,331,653 C, CA 2,370,925 C, CA 2,455,637 C, CA 2,653,801 C, CA 
2,654,856, EP 1,010,809, 7353628, 6153975, 6273729, CA 2,260,509 C, CA 2,282,045 C, CA 2,293,858 C, CA 2,298,243 C, 6265829, 6015219, 6005300, 6163985.
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